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GEBRAUCHSANWEISUNG

Informationen zu Marken
Die Folgenden sind Marken der Boston Scientific Corporation oder ihrer 
Tochtergesellschaften: LATITUDE, LATITUDE Link und Quick Start.
Bluetooth® ist eine eingetragene Marke von Bluetooth SIG.

DisplayPort ist eine Marke der Video Electronics Standards Association (VESA). 

Beschreibung und Verwendung
Die Netzwerkanwendung des LATITUDE™-Programmiersystems bietet Ethernet- 
und Wireless-Konnektivität zum Software-Download, Bluetooth®-Konnektivität 
zur Datenübertragung sowie Bluetooth®- und USB-Konnektivität zum Drucken. 
Das LATITUDE™ Programmiersystem Modell 3300 ist ein portables System 
zum Management des Herzrhythmus zur Verwendung mit Systemen von 
Boston Scientific, z. B. implantierbaren Aggregaten (PG) und Elektroden.

HINWEIS:  Die in diesem Handbuch verwendeten Bildschirmbilder dienen 
Darstellungszwecken und stimmen möglicherweise nicht exakt 
mit Ihren Bildschirmansichten überein.

Einsatzbereiche
Das LATITUDE Programmiersystem ist für die Verwendung in Krankenhaus- 
und klinischen Umgebungen für die Kommunikation mit implantierbaren 
Systemen von Boston Scientific gedacht. Die verwendete Software steuert 
alle Kommunikationsfunktionen für das Aggregat. Ausführliche Anweisungen 
für die Softwareanwendung finden Sie in der Produktdokumentation, die dem 
abzufragenden Aggregat beigefügt ist.

Zielgruppe
Das Programmiergerät Modell 3300 ist für medizinische Fachkräfte vorgesehen, 
die in der Implantation von Geräten und/oder in der Durchführung von 
Nachsorgeverfahren geschult wurden oder darin erfahren sind.

Erforderliche Kompetenzen und Fachwissen
Die Benutzer müssen sich mit dem Verfahren der Elektrotherapie des Herzens 
sehr gut auskennen. Nur qualifizierte Fachärzte, die über das Spezialwissen 
verfügen, das für die ordnungsgemäße Verwendung des Geräts erforderlich ist, 
dürfen das Verfahren anwenden.

Ärztliche Überwachung
Das LATITUDE-Programmiersystem darf nur unter konstanter ärztlicher 
Überwachung bedient werden. Während des Verfahrens muss der Patient fortlaufend 
durch medizinisches Personal mithilfe eines Oberflächen-EKGs überwacht werden.
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Medizinprodukte-Betreiberverordnung 
Einige nationale Vorschriften schreiben vor, dass vom Benutzer, Hersteller 
oder einem Vertreter des Herstellers während der Installation Sicherheitstests 
am Gerät durchgeführt und dokumentiert werden. Zusätzlich kann erforderlich 
sein, dass der Hersteller oder ein Vertreter des Herstellers Schulungen zur 
ordnungsgemäßen Verwendung des Geräts und Zubehörs anbietet.
Sollten Sie die nationalen Vorschriften Ihres Landes nicht kennen, wenden Sie 
sich bitte an den nächsten Boston Scientific-Vertreter.

Kontraindikationen
Das LATITUDE-Programmiersystem ist nicht für die Verwendung mit Aggregaten 
vorgesehen, die nicht mit dem Boston Scientific-Aggregat kompatibel sind. 
Die Netzwerk- und Konnektivitätsanwendung ist kontraindiziert für die 
Verwendung mit einem anderen Programmiersystem als dem Boston Scientific 
Modell 3300 LATITUDE™-Programmiersystem. 
Informationen zu den Kontraindikationen bezüglich der Verwendung mit einem 
Aggregat finden Sie in der Produktdokumentation, die dem abgefragten Aggregat 
beigefügt ist.

WARNHINWEISE
Weitere Warnhinweise finden Sie in der Gebrauchsanweisung für das 
LATITUDE-Programmiersystem Modell 3300. 
 Verwendung von nicht angegebenen Kabeln und Zubehörteilen. 

Die Verwendung von Kabeln oder Zubehörteilen mit dem LATITUDE-
Programmiersystem, die nicht von Boston Scientific mitgeliefert oder 
angegeben werden, könnte zu erhöhten elektromagnetischen Emissionen, 
verringerter elektromagnetischer Störsicherheit oder elektrischem Schock 
beim LATITUDE-Programmiersystem führen. Jede Person, die derartige 
Kabel oder Zubehörteile an das LATITUDE Programmiersystem anschließt 
(dies gilt auch für die Verwendung von Mehrfachsteckdosen), konfiguriert 
damit ein medizinisches System und trägt die Verantwortung dafür, dass 
dieses System die Anforderungen der Norm IEC/EN 60601-1, Klausel 16 
für medizinische elektrische Geräte erfüllt.

 Steckerverbindungen. Berühren Sie nicht gleichzeitig den Patienten 
und zugängliche Stecker oder freigelegte Leiter des LATITUDE-
Programmiersystems.

!

!
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 Standort des Programmiersystems.  Die Verwendung dieses Geräts 
neben oder aufgestapelt auf andere Geräte sollte vermieden werden, 
da dies den Betrieb beeinträchtigen könnte. Wenn der Betrieb unter 
solchen Bedingungen erforderlich ist, sollte dieses Gerät und auch die 
anderen Geräte beobachtet werden, um sicherzustellen, dass alles 
ordnungsgemäß funktioniert.

	 Gerätemodifikationen.	Modifizierungen an diesem Gerät müssen von 
Boston Scientific genehmigt werden.

Vorsichtsmaßnahmen
Weitere Vorsichtsmaßnahmen finden Sie in der Gebrauchsanweisung für das 
LATITUDE Programmiersystem Modell 3300. 

• Leckstrom. Es kann sein, dass optionale externe Geräte, die an 
das Programmiergerät Modell 3300 angeschlossen werden, die 
geltenden Anforderungen für im Handel erhältliche Produkte hinsichtlich 
Ableitströmen erfüllen, die strengeren Anforderungen für medizinische 
Produkte hinsichtlich Ableitströmen jedoch nicht. Daher müssen sämtliche 
externen Geräte außerhalb des Patientenbereichs verbleiben.

 ▪ Berühren Sie niemals gleichzeitig die elektrischen Kontakte an den 
Seitenflächen des Programmiergeräts Modell 3300 und den Patienten, 
einen Programmierkopf oder ein Kabel.

•	 Ethernet. Falls Sie es nutzen möchten, verbinden Sie das Ethernet-Kabel 
nur mit dem RJ45-Ethernet-Port-Anschluss auf dem Programmiergerät 
Modell 3300. Das Verbinden oder Entfernen des Ethernet-Kabels während 
des Betriebs kann die Netzwerkfunktionen beeinträchtigen. Die RJ45-
Ethernet-Verbindung auf dem Programmiergerät Modell 3300 ist nur für die 
Verwendung über lokale Netzwerke (LAN). Das Gerät darf nicht über eine 
Telefonverbindung verwendet werden.

•	 USB-Geräte. An das Programmiergerät angeschlossene USB-Geräte 
sollten kontrolliert werden, um die mögliche Infizierung von Schadsoftware 
zu begrenzen.

•	 Software. Stellen Sie sicher, dass Sie die aktuellsten Software-Versionen 
installiert haben. Als Backup kann Ihnen Ihr Boston Scientific-Vertreter vor 
Ort Softwareaktualisierungen über einen USB-Stick zur Verfügung stellen.

• Einschalten des Systems. Boston Scientific empfiehlt, vor dem 
Einschalten des Programmiergeräts Modell 3300 alle erforderlichen 
Kabel und Geräte anzuschließen.

!
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Softwareaktualisierungen und -Downloads 
Softwareaktualisierungen und -Downloads werden über das Internet oder einen 
USB-Stick zur Verfügung gestellt.
Die Registerkarte „Dienstprogramme“ auf dem Bildschirm des 
Programmiergeräts Modell 3300 umfasst eine Auswahloption für eine 
Softwareaktualisierung. Der Benutzer kann entweder alle Aktualisierungen 
herunterladen und installieren oder die verfügbaren Aktualisierungen prüfen 
und auswählen.
Weitere Informationen zum Herunterladen und Installieren von 
Softwareaktualisierungen finden Sie in der Gebrauchsanweisung zum 
LATITUDE-Programmiersystem Modell 3300.
Ein Verlust der Netzwerkkonnektivität kann zu Verzögerungen beim Installieren 
von Softwareaktualisierungen führen und indirekt die Vorteile der Aktualisierung 
im Zusammenhang mit der Funktion des Programmiergeräts Modell 3300, dem 
PSA-Gerät oder dem Aggregat beeinträchtigen. Als Backup kann Ihnen Ihr 
Boston Scientific-Vertreter vor Ort Softwareaktualisierungen über einen USB-
Stick zur Verfügung stellen.

Netzwerke und Konnektivität
Das LATITUDE-Programmiersystem bietet Ethernet- und Wireless-Konnektivität 
für den Software-Download. Zur Datenübertragung und zum Drucken steht 
Bluetooth®-Konnektivität zur Verfügung. Eine Darstellung der möglichen 
Netzwerkverbindungen finden Sie in Abbildung 1.
Vor der Geräteabfrage lesen Sie unter „Verwenden von Netzwerk- und 
Konnektivitätsfunktionen“ auf Seite 9 nach, um eine Verbindung herzustellen 
und Netzwerk- und Konnektivitätsfunktionen zu konfigurieren.
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1

4 3

2

[1] Datenübertragung mit Bluetooth®; [2] Software-Download für das 
Programmiergerät Modell 3300 von BSC über das Internet mittels Ethernet oder 
Wi-Fi; [3] Datenübertragung – Aktualisierung der Software für das Programmiergerät 
Modell 3300 über USB; [4] Berichtdruck über Bluetooth® oder ein USB-Kabel

Abbildung 1. Übersicht über Netzwerke

Netzwerkkonnektivität
Das LATITUDE-Programmiersystem bietet Ethernet-, Wi-Fi-, Bluetooth-® und 
USB-Konnektivität.

Ethernet und Wi-Fi
Die Verbindung zu einem IT-Netzwerk ermöglicht einen Informationsfluss 
zwischen dem Programmiergerät Modell 3300, dem Netzwerk und den Geräten 
im Netzwerk. Die Netzwerkkonnektivität wird verwendet, um Software von 
einem sicheren Boston Scientific-Server herunterzuladen und das Datum 
und die Uhrzeit der integrierten Uhr des Programmiergeräts Modell 3300 zu 
synchronisieren. Software-Downloads werden von einem Boston Scientific-
Server abgerufen, über das Internet übermittelt und von der Ethernet- oder  
WiFi-Verbindung des LATITUDE-Programmiersystems empfangen.
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Netzwerkverlust
Hier finden Sie einige Fehlerbehebungsmaßnahmen für den Fall, dass das 
Netzwerk ausfällt (Ethernet oder Wi-Fi) und Sie keine Verbindung mehr 
herstellen können, wenn das Netzwerk wieder funktioniert:

• Entfernen Sie zum Wiederherstellen der Wi-Fi-Netzwerkfunktionen das 
Ethernet-Kabel, und starten Sie die Wi-Fi-Aktivität neu.

• Schließen Sie zum Wiederherstellen der Ethernet-Netzwerkfunktionen das 
Ethernet-Kabel wieder an, und starten Sie die Ethernet-Aktivität neu.

• Wenn das Ethernet-Kabel entfernt oder angeschlossen wird, während eine 
Netzwerkfunktion aktiv ist (Download oder Datenübertragung), wird diese 
Netzwerkfunktion abgebrochen und nicht abgeschlossen. 

• Zur Wiederherstellung eines unvollständigen Software-Downloads prüfen 
Sie den Netzwerkstatus und die Verbindung, und versuchen Sie den 
Download erneut. Haben Sie immer noch keinen Erfolg, wenden Sie sich 
bitte über die Kontaktdaten auf der Rückseite dieses Handbuchs an den 
Technischen Service der Boston Scientific Corporation, oder kontaktieren 
Sie Ihren Boston Scientific-Vertreter vor Ort.

Bluetooth® 
Die Bluetooth®-Konnektivität wird zur Kommunikation mit Bluetooth®-
fähigen Druckern zum Drucken von Patientendaten und Berichten sowie zur 
Kommunikation mit anderen Computern zur Übertragung von Patientendaten 
an LATITUDE Link verwendet. 
Um eine unvollständige Bluetooth®-Datenübertragung wiederherzustellen, starten 
Sie die Übertragung erneut. Haben Sie immer noch keinen Erfolg, wenden Sie 
sich bitte über die Kontaktdaten auf der Rückseite dieses Handbuchs an den 
Technischen Service der Boston Scientific Corporation, oder kontaktieren Sie 
Ihren Boston Scientific-Vertreter vor Ort.

USB
Patientendaten und Berichte können auf einem über USB angeschlossenen 
Drucker gedruckt oder auf einem USB-Stick gespeichert werden, um sie zum 
Drucken an ein anderes Gerät zu übertragen.
Um eine unvollständige USB-Datenübertragung wiederherzustellen, 
versuchen Sie die Übertragung neu zu starten oder verwenden Sie einen 
anderen USB-Stick. Haben Sie immer noch keinen Erfolg, wenden Sie sich 
bitte über die Kontaktdaten auf der Rückseite dieses Handbuchs an den 
Technischen Service der Boston Scientific Corporation, oder kontaktieren 
Sie Ihren Boston Scientific-Vertreter vor Ort.
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Optionale externe Geräte
Optional können externe Geräte mit dem LATITUDE-Programmiersystem 
verwendet werden. Wenden Sie sich bitte an den zuständigen Boston Scientific-
Außendienstmitarbeiter, um zu bestimmen, welche externen Geräte verwendet 
werden können.

HINWEIS:  Wenn Sie externe Geräte hinzufügen, konfigurieren Sie ein 
medizinisches System und tragen die Verantwortung dafür, 
dass das System die Anforderungen der Norm IEC/EN 60601-1, 
Klausel 16 für medizinische elektrische Geräte, erfüllt.

 ! WARNUNG: Berühren Sie nicht gleichzeitig den Patienten und 
zugängliche Stecker oder freigelegte Leiter des LATITUDE-
Programmiersystems.

VORSICHT:  Es kann sein, dass optionale externe Geräte, die an das 
LATITUDE-Programmiersystem angeschlossen werden, 
die Anforderungen für im Handel erhältliche Produkte hinsichtlich 
Ableitströmen erfüllen, die strengeren Anforderungen für 
medizinische Produkte hinsichtlich Ableitströmen jedoch nicht. 
Daher müssen sämtliche externen Geräte außerhalb des 
Patientenbereichs verbleiben.

Externer Drucker
Das LATITUDE-Programmiersystem unterstützt eine breite Palette an 
externen USB-Drucken. Informationen zum Anschließen des geeigneten 
USB 2.0- oder 3.0-Druckerkabels finden Sie in der entsprechenden Anleitung 
(„Anschlüsse“ auf Seite 8).

HINWEIS:  USB 3.0-Drucker können Druckdaten schneller verarbeiten als 
USB 2.0.

Einige Bluetooth®-Drucker werden ebenfalls unterstützt. Siehe „Bluetooth®-
Konnektivität“ auf Seite 14.

DisplayPort für einen externen Monitor
Sie können ein externes Videogerät oder einen digitalen Monitor (oder 
ein ähnliches Gerät) verwenden, der alle horizontalen Scanfrequenzen 
synchronisieren kann, um den Bildschirm des Programmiergeräts anzuzeigen.

HINWEIS:  Für externe Monitore ist möglicherweise ein Adapter und/oder 
ein Kabel erforderlich, um eine Verbindung zum DisplayPort am 
Programmiergerät herzustellen.

HINWEIS:  Geräte, die an die externen Anschlüsse angeschlossen 
sind, müssen die jeweiligen Standards erfüllen  
(d.h. IEC/EN 60950-1 für Geräte zur Datenverarbeitung 
und IEC/EN 60601-1 für medizinische Geräte).
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 ! WARNUNG: Die Verwendung von Kabeln oder Zubehörteilen mit dem 
LATITUDE-Programmiersystem, die nicht von Boston Scientific mitgeliefert 
oder angegeben werden, könnte zu erhöhten elektromagnetischen 
Emissionen, verringerter elektromagnetischer Störsicherheit oder 
elektrischem Schock beim LATITUDE-Programmiersystem führen. 
Jede Person, die derartige Kabel oder Zubehörteile an das LATITUDE 
Programmiersystem anschließt (dies gilt auch für die Verwendung von 
Mehrfachsteckdosen), konfiguriert damit ein medizinisches System und 
trägt die Verantwortung dafür, dass dieses System die Anforderungen 
der Norm IEC/EN 60601-1, Klausel 16 für medizinische elektrische 
Geräte erfüllt.

ANSCHLÜSSE
Informationen zum Identifizieren der Netzwerk- und Konnektivitätsanschlüsse am 
Programmiergerät Modell 3300 finden Sie in Abbildung 2.

Seitliches Bedienfeld für Ärzte (linke Seite)

7

5
4

3
2

1

6

8

[1] Netzschalter (EIN/AUS) [2] USB 2.0-Anschluss [3] USB 2.0-Anschluss 
[4] USB 2.0-Anschluss [5] USB 3.0-Anschluss [6] Ethernet-Anschluss [7] DisplayPort-
Anschluss [8] Gleichstromanschluss (für Netzadapter Modell 6689)

Abbildung 2. Bildschirm an der linken Seite des LATITUDE-
Programmiersystems
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VERWENDEN VON NETZWERK- UND 
KONNEKTIVITÄTSFUNKTIONEN

Kabelanschlüsse für Netzwerk und Konnektivität
Nehmen Sie nach Bedarf die folgenden Anschlüsse auf der linken Seite des 
LATITUDE-Programmiersystems vor. 
 ! WARNUNG: Die Verwendung von Kabeln oder Zubehörteilen mit dem 

LATITUDE-Programmiersystem, die nicht von Boston Scientific mitgeliefert 
oder angegeben werden, könnte zu erhöhten elektromagnetischen 
Emissionen, verringerter elektromagnetischer Störsicherheit oder 
elektrischem Schock beim LATITUDE-Programmiersystem führen. 
Jede Person, die derartige Kabel oder Zubehörteile an das LATITUDE 
Programmiersystem anschließt (dies gilt auch für die Verwendung von 
Mehrfachsteckdosen), konfiguriert damit ein medizinisches System und 
trägt die Verantwortung dafür, dass dieses System die Anforderungen 
der Norm IEC/EN 60601-1, Klausel 16 für medizinische elektrische 
Geräte erfüllt.

1. Ethernet: Wenn Sie eine Verbindung zu einem lokalen Netzwerk 
(LAN) herstellen möchten, schließen Sie ein Ethernet-Kabel nur an 
den Ethernet-Anschluss an.
HINWEIS:  Bei der Verwendung von Bluetooth®- oder LAN-

Kommunikationen müssen weitere Schritte ausgeführt 
werden. Siehe „Ethernet-Konnektivität“ auf Seite 17 und 
„Bluetooth®-Konnektivität“ auf Seite 14.

2. Externer Monitor: Wenn Sie einen externen Monitore anschließen 
möchten, verbinden Sie das digitale Displaykabela mit dem 
Ausgangsanschluss des DisplayPort. Stellen Sie sicher, dass der Monitor 
an eine externe Stromquelle angeschlossen ist. Bei einigen Monitoren 
muss der DisplayPort-Anschluss für eine korrekte Anzeige entfernt und 
wieder angeschlossen werden, um das Video neu zu synchronisieren.

3. USB-Drucker: Um einen externen USB-Drucker anzuschließen, 
verbinden Sie das korrekte USB-Kabel mit dem entsprechenden USB-
Anschluss am Programmiergerät Modell 3300. Stellen Sie dann sicher, 
dass der Drucker an eine externe Stromquelle angeschlossen ist.
HINWEIS:  Das LATITUDE-Programmiersystem verfügt über 

Bluetooth®-Funktionen, die verwendet werden können, 
um eine Verbindung zu Bluetooth®-fähigen Druckern 
herzustellen. Siehe die „Bluetooth®-Konnektivität“ auf 
Seite 14.

a. Für einige Display-Kabel ist möglicherweise ein DisplayPort-Adapter Kabel erforderlich, um 
eine Verbindung zum DisplayPort herzustellen.
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Einrichten von Netzwerken und Konnektivität
Wenn das LATITUDE-Programmiersystem eingeschaltet wird, warten Sie, 
bis der Hauptbildschirm angezeigt wird. Dies dauert bis zu eine Minute. 
Der Hauptbildschirm wird angezeigt, wie in Abbildung 3 dargestellt: 

Am unteren Bildschirmrand befindet sich die Taste Dienstprogramme, 
welche den Zugriff auf Informationen zum LATITUDE-Programmiersystem und 
auf Einstellungsfunktionen einschließlich der Netzwerkeinrichtung ermöglicht.

1

[1] Die Taste Dienstprogramme
Abbildung 3. Hauptbildschirm

Die Taste „Dienstprogramme“
Vor der Geräteabfrage verwenden Sie die Taste Dienstprogramme, um 
Netzwerk- und Konnektivitätsfunktionen zu konfigurieren. 
Durch Klicken auf die Taste Dienstprogrammes werden die Optionen der 
Registerkarte Dienstprogramme angezeigt. Auf der Registerkarte Einrichten des 
Netzwerks werden Registerkarten Wireless, Bluetooth® und Ethernet & Proxy 
angezeigt, wie in Abbildung 4 dargestellt.
Weitere Funktionen zum Einrichten, Datum und Uhrzeit und 
Softwareaktualisierung finden Sie in der Gebrauchsanweisung  
zum LATITUDE-Programmiersystem Modell 3300. 
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Abbildung 4. Dienstprogramme – Einrichten des Netzwerks

Registerkarte „Einrichten des Netzwerks“ – Übersicht
Die Registerkarte Einrichten des Netzwerks bietet Konnektivität zu Netzwerken 
und Geräten über Wi-Fi, Bluetooth® und Ethernet-Netzwerkprotokolle. 
Informationen zum Verbindungsanschluss für Ethernet-Netzwerke am 
Programmiergerät Modell 3300 finden Sie in Abbildung 2 auf Seite 8.

• Über die Einrichtung von Wireless kann eine Verbindung zu Wi-Fi-
Netzwerken mit öffentlichen/nicht gesicherten, WPA-PSK- und WPA2-PSK-
Netzwerken hergestellt werden (siehe „Wireless(Wi-Fi)-Konnektivität“ auf 
Seite 11).

• Bei der Bluetooth®-Einrichtung wird eine Verbindung zu einem anderen 
Gerät wie einem externen Drucker oder Computer hergestellt (siehe 
„Bluetooth®-Konnektivität“ auf Seite 14).

• Bei der Ethernet & Proxy-Einrichtung wird eine Verbindung zu einem 
lokalen Netzwerk hergestellt (siehe „Ethernet-Konnektivität“ auf 
Seite 17).

HINWEIS:  Wenden Sie sich an den IT- oder IS-Systemkoordinator vor 
Ort, wenn Sie besondere Konfigurationsanforderungen haben. 
Weitere Informationen erhalten Sie beim Technischen Service 
der Boston Scientific Corporation. Verwenden Sie hierzu die 
Kontaktdaten auf der Rückseite dieses Handbuchs.

Wireless(Wi-Fi)-Konnektivität
Die Wireless-Konnektivität bietet die folgenden Funktionen:

• Wi-Fi unterstützt nur dynamische IP-Adressierung (Wi-Fi-Spezifikationen 
finden Sie in Tabelle 1 auf Seite 21).
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• Wi-Fi-Nutzer können Verbindungen zu öffentlichen/nicht gesicherten, 
WPA-PSK- und WPA2-PSK-Netzwerken herstellen.

• Die Wi-Fi-Konnektivität wird über die Taste „Wi-Fi aktivieren“ aktiviert und 
deaktiviert (siehe Abbildung 4 auf Seite 11).

• Die Spalten können nach Name, Signalstärke, Sicherheit und Status 
sortiert werden. Die Liste mit aktiven Wi-Fi-Netzwerken wird alle 
30 Sekunden aktiviert, während sie auf diesem Bildschirm angezeigt wird.

• Benutzer können über den Bildschirm Wi-Fi-Details eine Verbindung zu 
einem Netzwerk herstellen. Dieser Bildschirm kann durch Auswählen der 
Vergrößerungstaste links vom Wi-Fi-Namen geöffnet werden.

• Über die Option „Aliasname“ auf dem Bildschirm Wi-Fi-Details 
können Benutzer den Netzwerken aussagekräftigere Namen geben 
(siehe Abbildung 8 auf Seite 14).

• Die Benutzer können das System so konfigurieren, dass es automatisch 
(oder manuell) eine Verbindung zu Wi-Fi-Netzwerken in Reichweite 
herstellt.

• Es können bis zu 5 Wi-Fi-Netzwerke auf dem Programmiergerät 
Modell 3300 gespeichert werden. Nach der erstmaligen Verbindung 
wird automatisch eine Verbindung zu diesen Netzwerken hergestellt. 
Wenn weitere Netzwerke zu diesen fünf Netzwerken hinzugefügt werden, 
werden frühere Einträge ersetzt.

HINWEIS:   Wenn der Benutzer eine Verbindung zu einem Ethernet-
Netzwerk herstellt, während eine Wireless(Wi-Fi)-Verbindung 
einen Download-/Upload-Vorgang ausführt, wird dieser 
Download-/Upload-Vorgang gestoppt und diese Aktivität muss 
neu gestartet werden. Eine Informationsmeldung wird angezeigt, 
die besagt, dass in der Anwendung ein Fehler aufgetreten ist. 
Trennen Sie das Ethernet-Kabel ab, und versuchen Sie die 
Wireless-Übertragung erneut.

HINWEIS:  Die Wi-Fi-Konnektivität ist in Indonesien aufgrund von 
spezifischen Konfigurationsanforderungen in Indonesien 
nicht zulässig.

Wireless(Wi-Fi)-Setup
Gehen Sie folgendermaßen vor, um die Wi-Fi-Kommunikation einzurichten:

1. Klicken Sie auf die Schaltfläche Wi-Fi aktivieren, um nach Netzwerken 
zu suchen (Abbildung 5).
HINWEIS:  Wenn Wi-Fi einmal eingeschaltet ist, bleibt es aktiv. Zur 

Deaktivierung der Wi-Fi-Konnektivität klicken Sie auf die 
Schaltfläche Wi-Fi aktivieren, um das Kontrollkästchen zu 
entfernen. 

2. Das Programmiergerät sucht nach allen verfügbaren Netzwerken 
(Abbildung 6).
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3. Klicken Sie auf die Vergrößern-Schaltfläche  neben dem 
gewünschten Netzwerknamen, um ihn auszuwählen (Abbildung 7).

4. Geben Sie das angeforderte Wi-Fi-Passwort und optional einen 
Aliasnamen ein (Abbildung 8).

5. Klicken Sie auf die Schaltfläche „Automatisch diesem Netzwerk 
beitreten“, um eine Verbindung zu diesem Netzwerk herzustellen, 
wenn es in Reichweite ist (Abbildung 8).

6. Klicken Sie auf die Schaltfläche SPEICHERN, und schließen Sie dann 
das Fenster Wi-Fi-Details (Abbildung 8).

Abbildung 5. Dienstprogramme – Einrichten des Netzwerks – Wireless 
Aktivieren

Abbildung 6. Dienstprogramme – Einrichten des Netzwerks –  
Wireless – Netzwerksuche

Ос
тар

ял
а в
ер
си
я. Д

а н
е с
е и
зп
ол
зва

. 

Zasta
ralá verze. N

epoužívat. 

Foræ
ldet v

ersi
on. M

å ikke anvendes. 

Versi
on überholt. 

Nicht v
erw

enden. 

Aegunud versi
oon. Ä

rge kasu
tage. 

Πα
λιά

 έκ
δο
ση

. Μ
ην

 τη
ν χ
ρη
σιμ

οπ
οιε
ίτε

. 

Outdated versi
on. D

o not u
se. 

Versi
ón obso

leta. N
o utili

zar. 

Versi
on périm

ée. N
e pas u

tili
ser. 

Zasta
rje

la verzija
. N

emojte
 upotre

blja
vati. 

Úrelt ú
tgáfa. N

otið
 ekki. 

Versi
one obso

leta. N
on utili

zzare. 

Novecojusi v
ersi

ja. N
eizmantot. 

Pasenusi v
ersi

ja. N
enaudokite

. 

Elavult v
erzió. N

e használja
! 

Dit i
s e

en verouderde versi
e. N

iet g
ebruiken. 

Utdatert v
ersj

on. Skal ik
ke brukes. 

Wersj
a przeterm

inowana. N
ie uż

ywać.
 

Versã
o obso

leta. N
ão utili

ze. 

Versi
une expira

tă.
 A nu se

 utili
za. 

Zasta
raná verzia. N

epoužívať.
 

Zasta
rela ra

zliči
ca. N

e uporabite
. 

Vanhentunut v
ersi

o. Ä
lä käytä. 

Föråldrad versi
on. A

nvänd ej. 

Güncel o
lm

ayan sü
rüm. K

ulla
nmayın

.



14

Abbildung 7. Dienstprogramme – Einrichten des Netzwerks –  
Wireless – Netzwerkanzeige

Abbildung 8. Dienstprogramme – Einrichten des Netzwerks –  
Wireless – Details

Bluetooth®-Konnektivität
Die Bluetooth®-Konnektivität wird zur Kommunikation mit Bluetooth®-fähigen 
Druckern sowie zur Kommunikation mit anderen Computern zur Übertragung 
von Patientendaten an LATITUDE Link verwendet. 

HINWEIS:  Tablets, oder Telefone und andere mobile Geräte werden bei der 
Bluetooth®-Konnektivität mit dem LATITUDE-Programmiersystem 
nicht unterstützt.

Nach der Autorisierung bleibt die Bluetooth®-Verbindung aktiv. Das 
Programmiergerät merkt sich die Verbindung und zukünftige Verbindungen zum 
Gerät (Bluetooth®-fähiger PC, Laptop oder Drucker) werden automatisch hergestellt.
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Einrichtung eines Bluetooth®-fähigen PCs
So aktivieren Sie Bluetooth®-Kommunikationen und stellen Verbindungen zu 
Bluetooth®-fähigen PCs her:

1. Klicken Sie auf die Schaltfläche Bluetooth® aktivieren auf dem 
Bluetooth®-Bildschirm (siehe Abbildung 10), um eine Suche nach 
Bluetooth®-fähigen PCs in Reichweite zu starten (ca. 100 m [328 Fuß]).

2. Wenn die Suche abgeschlossen ist, klicken Sie auf die Schaltfläche 
zum Hinzufügen , um einen Bluetooth®-fähigen Computer in der 
Nähe zu autorisieren und in die Liste „Autorisierte Computer“ zu 
verschieben. Autorisierte Computer können für Datenübertragungen 
verwendet werden und erscheinen als Zieloptionen auf 
Datenübertragungsbildschirmen angezeigt. 

3. Falls dies die erstmalige Verbindung mit dem Bluetooth®-PC ist, geben 
Sie entweder den Verbindungscode für das Gerät ein, oder bestätigen 
Sie den vom PC übermittelten Verbindungscode. 

Abbildung 9. Dienstprogramme – Einrichten des Netzwerks -  
Bluetooth®-Verbindungscode-Optionen

Abbildung 10. Dienstprogramme – Einrichten des Netzwerks -  
Bluetooth®-Computer

Ос
тар

ял
а в
ер
си
я. Д

а н
е с
е и
зп
ол
зва

. 

Zasta
ralá verze. N

epoužívat. 

Foræ
ldet v

ersi
on. M

å ikke anvendes. 

Versi
on überholt. 

Nicht v
erw

enden. 

Aegunud versi
oon. Ä

rge kasu
tage. 

Πα
λιά

 έκ
δο
ση

. Μ
ην

 τη
ν χ
ρη
σιμ

οπ
οιε
ίτε

. 

Outdated versi
on. D

o not u
se. 

Versi
ón obso

leta. N
o utili

zar. 

Versi
on périm

ée. N
e pas u

tili
ser. 

Zasta
rje

la verzija
. N

emojte
 upotre

blja
vati. 

Úrelt ú
tgáfa. N

otið
 ekki. 

Versi
one obso

leta. N
on utili

zzare. 

Novecojusi v
ersi

ja. N
eizmantot. 

Pasenusi v
ersi

ja. N
enaudokite

. 

Elavult v
erzió. N

e használja
! 

Dit i
s e

en verouderde versi
e. N

iet g
ebruiken. 

Utdatert v
ersj

on. Skal ik
ke brukes. 

Wersj
a przeterm

inowana. N
ie uż

ywać.
 

Versã
o obso

leta. N
ão utili

ze. 

Versi
une expira

tă.
 A nu se

 utili
za. 

Zasta
raná verzia. N

epoužívať.
 

Zasta
rela ra

zliči
ca. N

e uporabite
. 

Vanhentunut v
ersi

o. Ä
lä käytä. 

Föråldrad versi
on. A

nvänd ej. 

Güncel o
lm

ayan sü
rüm. K

ulla
nmayın

.



16

Bluetooth®-Druckereinstellung
Um eine Verbindung zu Bluetooth®-Druckern herzustellen, beachten Sie 
Abbildung 11, und führen Sie die folgenden Schritte aus:

1. Stellen Sie sicher, dass die Schaltfläche Bluetooth aktivieren® auf der 
Registerkarte Bluetooth® aktiviert ist (Informationen finden Sie unter 
Abbildung 10 auf Seite 15).

2. Klicken Sie unten auf dem Bildschirm auf die Registerkarte Info.
3. Klicken Sie auf die Registerkarte Systemdaten.
4. Klicken Sie auf die Auswahltaste USB-Drucker, und klicken Sie dann 

im Popup-Fenster auf die Schaltfläche Scan. 
5. Wenn die Suche abgeschlossen ist, klicken Sie auf die Schaltfläche 

zum Hinzufügen  neben dem gewünschten Drucker in der Liste 
Nicht autorisierte Drucker in der Nähe, um ihn zur Liste Autorisierte 
Drucker hinzuzufügen. Siehe Abbildung 12 auf Seite 17.

1 2 3

[1] Registerkarte „Systemdaten“; [2] Schaltfläche „Scan“; [3] Auswahlleiste für  
USB-Drucker

Abbildung 11. Bluetooth®-Druckereinstellung
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Abbildung 12. Ergebnisse der Suche nach Bluetooth®-Druckern

HINWEIS:  Der Benutzer kann Drucker auch in transvenösen PG-
Anwendungen über die Druckerauswahloption hinzufügen 
und konfigurieren.

HINWEIS:  Wenn mehr als ein Drucker in der Liste autorisierter Drucker 
angezeigt wird, den gewünschten Drucker auswählen. Der 
Drucker bleibt ausgewählt, bis im Bildschirm Bluetooth-Drucker 
ein anderer Drucker aus der autorisierten Liste ausgewählt wird.

HINWEIS:  Die Druckernamen können nicht bearbeitet oder geändert 
werden.

Wenn Bluetooth® aktiviert ist und auf einem Bildschirm Druckfunktionen 
angezeigt werden, wird der ausgewählte Drucker verwendet.

Ethernet-Konnektivität
Wenden Sie sich an den Netzwerkadministrator, und sehen Sie in Tabelle 1 auf 
Seite 21 nach, um die erforderlichen Einstellungen für die Verbindung zu Ihrem 
Ethernet-Netzwerk zu ermitteln. Die Ethernet-Verbindung kann so eingestellt 
werden, dass automatisch eine Verbindung zum Netzwerk hergestellt wird, 
wenn das Ethernet-Kabel eingesteckt wird. Es kann immer nur eine Ethernet-
Verbindung definiert werden.
Wenn Sie die Funktion Auto Connect verwenden möchten, aktivieren Sie die 
Option Automatisch verbinden, und drücken Sie dann die Taste Verbinden.  
Wird die Taste Verbinden nicht gedrückt, wird die automatische Verbindung 
nicht aktiviert.

HINWEIS:  Verbinden Sie das Ethernet-Kabel nur mit dem RJ45-Ethernet-
Port-Anschluss auf dem Programmiergerät Modell 3300. 
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HINWEIS:  Bei dem Ethernet-Anschluss auf dem Programmiergerät Modell 
3300 handelt es sich um eine RJ-45-Verbindung. Verbinden 
Sie keinen Telefonstecker mit diesem Anschluss. Informationen 
zum Ethernet-Verbindungsanschluss auf dem Programmiergerät 
Modell 3300 finden Sie in „Abbildung 2. Bildschirm an der linken 
Seite des LATITUDE-Programmiersystems“ auf Seite 8.

HINWEIS:  Wenn eine Verbindung zu einem Ethernet-Netzwerk besteht, 
wird die integrierte Uhr vom Netzwerk gestellt. Wird eine 
Ethernet-Verbindung nicht verwendet, kann die integrierte Uhr 
bis zu 12 Minuten pro Jahr abweichen und müsste dann manuell 
zurückgesetzt werden. Wenn die integrierte Uhr korrigiert 
werden muss, wenden Sie sich an den Technischen Service von 
Boston Scientific. Verwenden Sie hierzu die Kontaktdaten auf 
der Rückseite dieses Handbuchs.

Abbildung 13 zeigt den Bildschirm zur Einrichtung von Ethernet & Proxy 
mit eingerichteter Option Automatisch verbinden und Abbildung 14 zeigt die 
erforderlichen Parameter zur Verwendung eines Proxy-Server.
Klicken Sie für Proxy-Einstellungen auf die Schaltfläche „Proxy-Server 
verwenden“ (Abbildung 13), und geben Sie dann die Proxy-Informationen 
an, wie in Abbildung 14 dargestellt.

Abbildung 13. Dienstprogramme – Einrichten des Netzwerks –  
Ethernet & Proxy
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Abbildung 14. Dienstprogramme – Einrichten des Netzwerks –  
Proxy-Einstellungen

WARTUNG
Wenden Sie sich bei Fragen bezüglich des Betriebs oder der Reparatur 
des LATITUDE-Programmiersystems über die Kontaktinformationen auf 
der Rückseite dieses Handbuchs an Boston Scientific. Das LATITUDE-
Programmiersystem darf nur von Mitarbeitern von Boston Scientific 
gewartet werden.
Wenn das LATITUDE-Programmiersystem nicht richtig funktioniert, überprüfen 
Sie, ob das Netzkabel und die anderen Kabel richtig angeschlossen und 
in einwandfreiem Zustand (d. h. frei von sichtbaren Schäden) sind. Bei 
Problemen mit dem externen Display oder Drucker sehen Sie bitte in der 
Gebrauchsanweisung für das jeweilige Gerät nach.

SICHERHEIT DES PROGRAMMIERSYSTEMS
Es sind sensible Sicherheitsmaßnahmen erforderlich, um die Integrität der 
Patientendaten und des Programmiersystems im Netzwerk zu schützen. Das 
Programmiergerät Modell 3300 umfasst Funktionen zur Vereinfachung der 
Verwaltung der Netzwerksicherheit. Diese Funktionen sorgen zusammen mit 
den Sicherheitsmaßnahmen der Krankenhäuser und Kliniken für einen sicheren 
und geschützten Betrieb des Programmiergeräts Modell 3300 und schützt das 
angeschlossene Netzwerk.

HINWEIS:  Alle Patientendaten auf der Festplatte des Programmiergeräts 
Modell 3300 sind verschlüsselt, und das Programmiergerät 
verfügt über Netzwerk-Sicherheitsvorkehrungen, um böswillige 
Angriffe zu verhindern.
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Verbindung des Programmiergeräts Modell 3300 mit dem Netzwerk, das 
zusätzliche Geräte umfasst, könnte zu zuvor nicht identifizierten Risiken 
führen. Der Netzwerkadministrator des Krankenhauses und/oder er Klinik 
sollte diese Risiken identifizieren, analysieren, bewerten und kontrollieren.

Netzwerksicherheit
Das Programmiergerät Modell 3300 wurde auf eine Weise entwickelt und 
getestet, welche die Kommunikation in einem Netzwerk einschränkt. Bei 
einer Kommunikation über ein Netzwerk verwendet das Programmiergerät 
branchenweit akzeptierte Protokolle zur Authentifizierung von Servern 
und Verschlüsselung übertragener Daten. Nur die erforderlichen 
Netzwerkverbindungen sind offen. Die Netzwerkkommunikationen 
werden vom Programmiergerät gestartet. 
Nicht autorisierter Software ist es nicht erlaubt, Kommunikationen mit dem 
Programmiergerät zu starten. Verbinden Sie das Programmiergerät nur 
mit verwalteten, sicheren Netzwerken. Das Programmiergerät verfügt über 
Netzwerk-Sicherheitsvorkehrungen zur Verhinderung bösartiger Angriffe.

Physikalische Kontrollen
Treffen Sie angemessene physikalische Kontrollmaßnahmen für das 
Programmiergerät Modell 3300. Eine sichere physikalische Umgebung 
verhindert den Zugriff auf interne Komponenten des Programmiergeräts. 
An das Programmiergerät angeschlossene USB-Geräte sollten kontrolliert 
werden, um die Infizierung von Schadsoftware zu begrenzen. Sensible 
Patientendaten können auf der internen Festplatte gespeichert werden, und 
es sollten geeignete Maßnahmen ergriffen werden, um das Programmiergerät 
vor unbefugtem Zugriff zu schützen.

Beeinträchtigtes Programmiergerät Modell 3300
Wenn Sie glauben, dass das Programmiergerät-Modell 3300 durch eine 
Sicherheitsbedrohung beeinträchtigt wurde, schalten Sie das Programmiergerät 
aus, trennen Sie es vom Netzwerk, und starten Sie es neu. Wenn der Selbsttest 
beim Start des Programmiergeräts Modell 3300 fehlschlägt oder das Gerät nicht 
arbeitet wie erwartet, verwenden Sie es nicht weiter. Wenden Sie sich bitte über 
die Kontaktdaten auf der Rückseite dieses Handbuchs an den Technischen 
Service der Boston Scientific Corporation, oder kontaktieren Sie Ihren 
Boston Scientific-Vertreter vor Ort, um weitere Unterstützung zu erhalten.

HINWEIS:  Das LATITUDE-Programmiersystem muss für den sicheren 
Betrieb nicht mit einem Netzwerk verbunden sein.
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SPEZIFIKATIONEN

Tabelle 1. Netzwerk	und	Konnektivität	–	Merkmale	und	Konfiguration

Merkmale Spezifikation
Erforderliche Merkmale des IT-Netzwerks

Ethernet IEEE 802.3u, 100 Mbit/s vollduplex und 
halbduplex auf 100BASE-TX 
IEEE 802.3ab, 1 Gbit/s vollduplex und 
halbduplex auf 1000BASE-T

Wi-Fi IEEE 802.11g, 802.11n und 802.11ac
Gefährliche Situationen aufgrund 
eines Netzwerkausfalls

Keine

Erforderliche Konfiguration des IT-Netzwerks
Ethernet Dynamische oder statische  

IP-Adressierung
Wi-Fi Dynamische IP-Adressierung unter 

Verwendung der Spezifikationen von 
IEEE 802.11g, 802.11n oder 802.11ac 
zum Verbinden mit Netzwerken, die 
öffentlich/ungesichert sind, WPA-PSK 
oder WPA2-PSK

Ethernet MAC-Adresse Die Netzwerk-MAC-Adresse kann 
angezeigt werden und der Hostname 
ist editierbar (siehe Abbildung 13 auf 
Seite 18)

Internetprotokoll IPv4
Dynamic Host Configuration 
Protocol(DHCP)-Modus

Es werden sowohl manuelle als auch 
automatische DHCP-Modi unterstützt.

Wi-Fi MAC-Adresse Kann angezeigt werden  
(siehe Abbildung 7 auf Seite 14)

GARANTIE
Informationen zur Garantie finden Sie in der Gebrauchsanweisung für das 
LATITUDE-Programmiersystem, Modell 3300.
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